
STOCK Collection SPECCHI  MIRRORS   ESPEJO

Specchi 4 mm bordo filo lucido con e senza illuminazione a led, trasformatore 220V e interruttore sensor completi di attacco a 
muro. Illuminazione disponibile SOLO LUCE NATURALE 4000K.
Gli specchi della collezione Stock sono disponibili così come presentati a listino, senza la possibilità di aggiunta di Optional o 
modifiche nelle misure. Per i costi di trasporto vedere le condizioni generali a pag.20 del listino.

4mm smooth edged mirrors with or without LED lighting, 220V transformer and sensor switch, complete with wall mount. 
Available only with 4000°K NATURAL LIGHT.
Mirrors from the Stock Collection are available as you can see in this price list, without possibility of adding options or modifying 
their sizes. For freight costs see general delivery conditions at page 20 of this price list.  

Espejo 4 mm canto pulido con y sin iluminación a led, transformador 220V e interruptor sensor completo de soporte a pared.
Iluminación disponible SOLO LUZ NATURAL 4000ºK.
Los espejos de la colección Stock están disponibles sólo como están presentados en la tarifa, sin la posibilidad de añadir Opciones o 
modificaciones en la medida. Para el coste de transporte ver las condiciones generales de la página 20 de la tarifa.   
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STOCK Collection SPECCHI  MIRRORS   ESPEJO

L cm Art. H 70 cm

60 TST60
75 TST75
90 TST90
120 TST120

Art. TST

L cm Art. H 70 cm

60 TSTP60
75 TSTP75
90 TSTP90
120 TSTP120

Art. TSTP

POWER LED

Specchio 4 mm bordo filo lucido completo di telaio e attacco a muro, senza illuminazione.

4 mm smooth edged mirror, complete with wall mount, without lighting.
Espejo 4 mm canto pulido con soporte a pared, sin iluminación.

Specchio 4mm bordo filo lucido con illuminazione led, trasformatore 220V e interruttore sensor, completo di telaio.
SOLO LUCE NATURALE 4000°K.

4 mm smooth edged mirror with LED lighting, 220V transformer and sensor switch, complete with wall mount . 
4000°K NATURAL LIGHT ONLY.  

Espejo 4 mm canto pulido con iluminación led, transformador 220V e interruptor sensor, con soporte de fijación.
SOLO LUZ NATURAL 4000ºK.

STOCK Collection SPECCHI  MIRRORS   ESPEJO
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L cm Art. H 70 cm

60 TSTW60
75 TSTW75
90 TSTW90
120 TSTW120

Art. TSTW

STOCK Collection SPECCHI  MIRRORS   ESPEJO

Specchio 4 mm bordo filo lucido con faretto abbinato e interruttore sensor, completo di telaio. LUCE NATURALE 4200°K.

4 mm smooth edged mirror with spotlight and sensor switch, complete with wall mount. 4200°K NATURAL LIGHT.  
Espejo 4 mm. con aplique y interruptor sensor, con soporte. Luz natural 4200ºK.

Faretto abbinato agli specchi - Spotlight combined with mirrors - Aplique combinables a los espejos

W.260

Faretto con luce a led 4200°K/230V, 7W, 50Hz
da applicare agli specchi 

Spotlight with 4200°K/230V, 7W, 50 Hz LEDs to be fitted to mirrors

Aplique con luz a led 4200ºK / 230V, 7W, 50 Hz 
para aplicar al espejo.

INCLUSO
INCLUDED
INCLUIDO

L cm Art. H 70 cm

60 TSTD60
75 TSTD75
90 TSTD90
120 TSTD120

Art. TSTD

LED DIFFUSION

Specchio 4 mm bordo filo lucido con illuminazione led, trasformatore 220V e interruttore sensor, completo di telaio.
SOLO LUCE NATURALE 4000°K.

4 mm smooth edged mirror with LED lighting, 220V transformer and sensor switch, complete with wall mount.
4000°K NATURAL LIGHT ONLY. 

Espejo 4 mm canto pulido con iluminación led, transformador 220V e interruptor sensor, con soporte de fijación.
SOLO LUZ NATURAL 4000ºK.

L

H70

L

HH70
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STOCK Collection SPECCHI  MIRRORS   ESPEJO

L cm Art. H 70 cm

75 TSTO75
90 TSTO90
120 TSTO120

L cm Art. H 70 cm

60 TSTF60
75 TSTF75
90 TSTF90
120 TSTF120

Art. TSTO

Art. TSTF

LED BAND + OBLO’

LED BAND

Specchio 4 mm bordo filo lucido con specchio ingranditore retroinserito con illuminazione led, trasformatore 220V e 2 interruttori 
sensor completo di telaio. SOLO LUCE NATURALE 4000°K.

4 mm smooth edged mirror with with LED-lighted magnifying mirror, 220V transformer and 2 separate sensor switches, complete with wall 
mount. 4000°K NATURAL LIGHT ONLY.  

Espejo 4 mm canto pulido con espejo de aumento retroinsertado con iluminación led, transformador 220V y 2 interruptores sensor, con 
soporte de fijación. SOLO LUZ NATURAL 4000ºK.

Specchio 4 mm bordo filo lucido con illuminazione led, trasformatore 220V e interruttore sensor, completo di telaio.
SOLO LUCE NATURALE 4000°K.

4 mm smooth edged mirror with LED lighting, 220V transformer and sensor switch, complete with wall mount . 
4000°K NATURAL LIGHT ONLY.

Espejo 4 mm canto pulido con iluminación led, transformador 220V e interruptor sensor, con soporte de fijación.
SOLO LUZ NATURAL 4000ºK.

STOCK Collection SPECCHI  MIRRORS   ESPEJO

Per specifiche specchio ingranditore vedi pag. 105. - For any detail regarding the magnifying mirror see p. 105. -  Para especificaciones del espejo de aumento ver pág. 105.
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Posizione di serie dell'interruttore.

Su richiesta interruttore in posizione diversa da quella di serie sovrapprezzo.

In altezze oltre 150 cm e larghezze oltre 140 cm l’interruttore sarà posizionato a metà specchio.  

For heights exceeding 150 cm, and lengths exceeding 140 cm, the sensor switch is positioned at mid height or at mid length. 

Para alturas superiores a 150 cm y longitudes superiores a 140 cm el interruptor será colocado a mitad del espejo.  

Posición de serie del interruptor.
Sobre pedido interruptor sensor en diferente posición a la que viene de serie aumento.

A

Illuminazione applicabile sullo specchio art. W.204, W.206, W.220, W230, W240, W.250, W260, W270, W430,W440, W450.

Lighting solution for mirrors art. W.204, W.206, W.220, W230, W240, W.250, W260, W270, W430, W440, W450.

Iluminación aplicable sobre el espejo art. W.204, W.206, W.220, W.230, W.240, W.250, W.260, W.270, W.430, W.440, W.450, W.820.

D

Illuminazione applicabile sullo specchio art. W.220.

Lighting solution for that mirror: W.220. 

Iluminación aplicable sobre el espejo art. W.220.

F

Specchio senza illuminazione completo di telaio. Negli specchi senza illuminazione è possibile inserire su richiesta, in abbinamento ai nostri applique, 

un interruttore sensor con sovrapprezzo.

Mirror without lighting with wall mount included. Upon request the sensor switch can be installed for our appliques on mirrors w/out lighting extra.

Espejo sin iluminación con soporte a pared. En los espejos sin iluminación es posible instalar sobre pedido, en combinación con nuestro aplique, un interruptor sensor 

con aumento.

H

Passo dei power led orizzontali in cm:

Distance in cm of the horizontal power LEDS:

Paso del power led horizontal en cm.:

Posizione negli specchi con 6 power led in cm:

Examples of positioning of the 6 power LEDS:

Posición en los espejos con 6 power led en cm:

Posizione negli specchi con 6+6 power led in cm:

Examples of positioning of the 6 + 6 power LEDS:

Posición en los espejos con 6+6 power led en cm:

Su richiesta possono essere posizionati centrati sul foro lavabo/rubinetto con sovrapprezzo.

Upon request, the LEDS can be positioned over the basin or the tap hole extra.

Sobre pedido pueden ser posicionados centrados sobre el agujero del lavabo/grifo con aumento.

I

Distanza lampade Ball in cm.

Distance in cm between the BALL lamps:

Distancias lámparas Ball en cm.

J

N O T E

Standard position of sensor switch.

Sensor switch in a different position upon request: increase.
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Di serie luce naturale 4000°K, su richiesta luce calda 2700°K e luce fredda 6000°K.

4000°K natural light supplied as standard, 2700°K and 6000°K cold light upon request. 

De serie luz natural 4000ºK, sobre pedido luz cálida 2700ºK o luz fría6000ºK.

Z

Su richiesta telecomando per accensione luci fino a tre luci, led e led diffusion.

Upon request remote control to switch up to 3 lights, LED and LED diffusion.  

Sobre pedido mando a distancia para encendido luz hasta tres luces, led y led difusión.

Y

Su richiesta sistema RGB con sovrapprezzo al metro lineare telecomando per cambiamento colore luce led diffusion.

Upon request RGB system extra per linear metre per remote control to change LED diffusion colour. 

Sobre pedido sistema RGB con aumento al metro lineal mando a distancia para el cambio de color de la luz led difusión.

X

Interruttore sensor supplementare per accensione Led Diffusion sovrapprezzo.

Supplementary sensor switch for LED Diffusion, increase.

Interruptor sensor suplementario para encendido led difusión aumento.

V

Nell’ordine indicare sx o dx (sinistro o destro). 

When placing an order please indicate position sx or dx (left or right).

Indicar en el pedido la posición sx o dx (izquierda o derecha).

U

Power led posizionati come nella figura.

Power LEDS positioned as in the picture. 

Power led y Spot led posicionados como en la figura.

S

Indicare il colore della cornice.

Specify the frame colour.

Indicar el color de la cornisa.

N

I power led saranno equispaziati nella lunghezza dello specchio.

The power LEDS will be spaced equally apart according to the length of the mirror.

Los power led estarán equidistantes en la longitud del espejo.

M

I power led verticali saranno equispaziati nell'altezza dello specchio.

The vertical power LEDS will be spaced equally apart according to the height of the mirror.

Los power led verticales estarán equidistantes en la altura del espejo.

L

N O T E
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Grado di protezione impianti elettrici secondo le normative Europee idoneo per tutti gli ambienti pubblici e privati.

Rated lighting in accordance with European regulations for private and public environments.  

Grado de protección de la instalación eléctrica según la normativa europea idóneo para todos los ambientes públicos y privados.

Sistema RGB corredato di telecomando per cambiamento colore luce led diffusion. 
Colori luce: bianco, rosso, giallo, verde, azzurro, viola e celeste. 
Potenza 14.4W/mt - tensione 12V DC - N° led 60/mt - 815Lm/mt. 

RGB system with remote control for changing the colour of the LED diffusion light. 
Colours of the light: white, red, yellow, green, light blue, and violet. 
Power 14.4W/mt - voltage 12V DC - N° led 60/mt - 815Lm/mt.  

Sistema RGB con mando a distancia para el cambio de color de la luz led difusión. 
Colores luz blanco, rojo, amarillo, verde, azul, violeta y celeste.
Potencia 14.4 W/mt - tensión 12V DC - Nº. Led 60/mt - 815 Lm/mt.

POWER LED Ø 0,8 cm: luce puntale frontale. 
LUCE CALDA 2700°K/ LUCE NATURALE 4000°K/ LUCE FREDDA 6000°K consumo 
1 power led = 1W/h - ca 130Lm

POWER LED Ø 0,8 cm: front light. 
2700°K WARM  LIGHT/ 4000°K NATURAL LIGHT/ 6000°K COLD LIGHT
1 power led = 1W/h - ca 130Lm

POWER LED Ø 0,8 cm: luz puntual frontal.
LUZ CÁLIDA 2700ºk / LUZ NATURAL 4000 ºK / LUZ FRÍA 6000ºK consumo 
1 power led = 1 W/h - ca 130Lm

LED DIFFUSION: LUCE AMBIENTALE INDIRETTA.
LUCE CALDA 2700°K: POTENZA 10W/MT - TENSIONE 24V DC - N° LED 160/MT -820LM/MT.
LUCE NATURALE 4000°K: POTENZA 10W/MT - TENSIONE 24V DC - N° LED 160/MT -980LM/MT.
LUCE FREDDA 6000°K: POTENZA 10W/MT - TENSIONE 24V DC - N° LED 160/MT - 1000LM/MT.   

LED DIFFUSION: indirect ambient light.
WARM LIGHT: 2700°K: 10W/mt power - 24V DC voltage - N° led 160/mt - 820Lm/mt.  
NATURAL LIGHT 4000°K: 10W/mt power - 24V DC voltage - N° led 160/mt - 980Lm/mt. 
COLD LIGHT 6000°K: 10W/mt power - 24V DC voltage - N° led 160/mt - 1000Lm/mt. 
LED DIFUSIÓN: LUZ AMBIENTAL INDIRECTA
LUZ CÁLIDA 2700ºK: POTENCIA 10W/MT-TENSIÓN 24V DC-NºLED 160/MT-820 LM/MT
LUZ NATURAL 4000ºK: POTENCIA 10W/MT-TENSIÓN 24V/DC-NºLED 160/MT - 980 LM/MT
LUZ FRÍA 6000ºK: POTENCIA 10W/MT- TENSIÓN 24V/DC-NºLED 160 MT- 1000LM/MT

LED BAND: banda luminosa frontale diretta.
LUCE CALDA 2700°K: potenza 11W/mt - tensione 24V DC - N° led 160/mt - 1575Lm/mt.
LUCE NATURALE 4000°K: potenza 11W/mt - tensione 24V DC - N° led 160/mt - 1712Lm/mt.
LUCE FREDDA 6000°K: potenza 11W/mt - tensione 24V DC - N° led 160/mt - 1660Lm/mt.   

LED BAND: direct front luminous band. 
2700°K WARM LIGHT: 11W/mt power - voltage 24V DC - N° led 160/mt -1575Lm/mt.  
4000°K NATURAL LIGHT: 11W/mt power - voltage 24V DC - N° led 160/mt -1712Lm/mt. 
6000°K COLD LIGHT: 11W/mt power - voltage 24V DC - N° led 160/mt -1660Lm/mt. 

LED BAND. Banda luminosa frontal directa
LUZ CÁLIDA 2700ºK: POTENCIA 10W/MT-TENSIÓN 24V DC-NºLED 160/MT-1575 LM/MT
LUZ NATURAL 4000ºK: POTENCIA 10W/MT-TENSIÓN 24V/DC-NºLED 160/MT - 1712 LM/MT
LUZ FRÍA 6000ºK: POTENCIA 10W/MT- TENSIÓN 24V/DC-NºLED 160 MT- 1660 LM/MT

POWER LED LED DIFFUSION LED BAND BALL

CARAT TE R I STICH E TECN ICH E -  TECH N ICAL F EATU R E S -  CARACTE RÍSTICAS TÉCN ICAS

Lampada Ball. Lampada da specchio in vetro a sfera pirex diam.8cm con supporto in alluminio verniciato peltro. 
LUCE NATURALE 4000°K. Potenza 5W, 350mA.

Ball Lamp. Lamp for mirrors in pirex glass diameter 8cm with support in enameled aluminium peltro finish. 
4000°K NATURAL LIGHT. Power 5W, 350mA.  

Lámpara Ball. Lámpara para espejo de cristal con esfera pirex diam. 8 cm con soporte de aluminio barnizado peltro. 
LUZ NATURAL 4000ºK. Potencia 5W, 350 mA

IP44
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CARAT TE R I STICH E TECN ICH E -  TECH N ICAL F EATU R E S -  CARACTE RÍSTICAS TÉCN ICAS

Particolare bordo filo lucido.

Detail of the smooth edged corner. 

Detalle del borde pulido.

Particolare bordo a becco di civetta ed angolo arrotondato.

Detail of the thumbnail edge and rounded corner. 

Detalle borde a pico y ángulo redondeado.

Particolare bordo con bisello.

Details of the bevelled edge.  

Detalle del borde con bisel.

Interruttore sensor. Richiede un’alimen-
tazione continua dello specchio, non può 
essere utilizzato insieme all’interruttore 
a parete.

The sensor switch needs to have a direct 
electric supply. It cannot be used along 
with the wall switch. 

Interruptor sensor. Requiere alimentación 
continua en el espejo, no puede ser utili-
zado simultaneamente con el interruptor a 
pared.

Distanza minima 15cm
Minimum distance from 
the 1st obstacle: 15 cm
Distancia mínima 15 cm.

INTERRUTTORE DIMMER applicato di serie agli specchi delle collezioni Flash, Luminee, Cubo, 
Laser, Ri-tratti, Riflessi, Barcode, Incanto, Tama e Dama. Per specchi che possiedono più tipi di 
illuminazione (led diffusion+led band) accensione simultanea di tutte le luci.
Su richiesta è possibile togliere l’interruttore dimmer e accendere lo specchio tramite interruttore 
sensor o tramite interruttore a parete. Da specificare in fase d’ordine.

DIMMER SWITCH applied to Flash, Luminee, Cubo, Laser, Ri-tratti, Riflessi, Barcode, Incanto, Tama 
and Dama as standard. For mirrors with more than 1 type of lighting (LED diffusion +LED band ) all 
the lights will be switched on and off at the same time. 
Upon request, the dimmer switch can be removed and the mirror can be switched through the sensor 
switch or the wall switch. To be specified in your order. 

INTERRUPTOR DIMMER  instalado de serie en los espejos de la colección Flash, Luminee, Cubo, 
Laser, Ri-tratti, Barcode, Incanto, Tama y Dama. Para espejos que tengan varios tipos de iluminación 
(led difusión+led band) encendido simultáneo de todas las luces. 
Bajo pedido es posible suprimir el interruptor dimmer y encender el espejo mediante interruptor 
sensor o mediante interruptor a pared, Especificar el orden de encendido.  

NEW
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MUSICA NELLO SPECCHIO

FLASH COLLECTION L min H min

TF4/TFD4 90 80

TFO2/TFDO2/TFO1/TFDO1/
TFV2/TFDV2/TFS1-TFD1/
TFDS1-TFDD1/TFRO1/TFRDO1

* 80

TES1-TED1/TEDS1-TEDD1 90 80

LED COLLECTION, ARGENTO 
COLLECTION L min H min

TL1/TL2/TLD1/TLD2/TLP1/
TLP2/TLPD1/TLPD2/TLR1/
TLRD1/TLRP1/TLRPD1/TA1/
TA2/TAD1/TAD2/TAP1/TAP2/
TAPD1/TAPD2 

* 80

TLP3/TLPD3 62 80

LUMINEE COLLECTION L min H min

TLU60/TLU75/TLU90/TLU105/
TLU120 * *

CUBO COLLECTION L min H min

TCU41 * *

OBLO' COLLECTION L min H min

TOBS/TOBDS/TOBD/TOBDD * 80

MOVE COLLECTION L min H min

TMV/TMVD 68 80

LASER COLLECTION L min H min

TLAT/TLAR/ TLAQ/TLAF * * 

RI-TRATTI COLLECTION L min H min

TRAL80/TRAR80/TRAL100/
TRAR100/TRC90/TRC100/
TRC120

* *

RIFLESSI COLLECTION L min H min

TRIL180/TRIR180/TRI0180/
TRIL220/TRIR220/TRI0220/
TRIC180/TRI0180/TRIL120/
TRIR120/TRI0120/TRIL150/
TRIR150/TRI0150/TRIC100/
TRI0100/TRIC55/TRI055/
TRIC120/TRI0120/TRIC150/
TRI0150/TRI0200/TRI050/
TRTC100/TRT0100/TRTL100/
TRTR100/TRT0160  

* *

BARCODE COLLECTION L min H min

TBC70/TBC80 * *

DIAMANT COLLECTION L min H min

T475/T475D/T495/T495D * *

PRISMA COLLECTION L min H min

TPR/TPRD * 80

LIBERTY COLLECTION L min H min

TLB90/TLBD90 * *

ATOLLO COLLECTION L min H min

TAT1/TATD1 * 100

TAT2/TATD2 150 *

WINDOW COLLECTION L min H min

TTV 143 *

Caratteristiche tecniche:
- Regolazione mediante bluetooth
- Funzionamento acustico ottimale minimo 1 mq di
   specchio
- Sistema di amplificazione mediante diffusori
   acustici a vibrazione applicati sul retro dello specchio
-  Potenza d’uscita 15 watt
-  Risposta in frequenza 20 - 20000 Hz

Características técnicas
- Regulación mediante bluetooth
- Funcionamiento acústico óptimo mínimo 1 m2 de 
  espejo
- Sistema de amplificación mediante difusores acústicos 
  por vibración aplicados en la parte posterior del espejo
- Potencia de salida 15W
- Respuesta de frecuencia 20-20000 Hz.

OPTIONALS

Art. MUS

* Sono previste tutte le misure - All sizes are available -  Están previstas todas las medidas

Per inserimento su altri specchi chiedere fattibilità - For integration with other mirrors please check feasibility -  Para su colocación en otros espejos solicitar factibilidad

Serie di Optional da applicare alle nostre collezioni di specchi.
In caso di combinazione di più optionals o di specchi di misure ridotte richiedere fattibilità all’ufficio tecnico.

Options to be applied to our mirror collections. If several options have to be combined,  ask for feasibility to the technical department.
Serie de opciones para aplicar a nuestras colecciones de espejos. 
En el caso de combinación de diferentes opciones o de espejos a medida reducida solicitar factibilidad a la oficina técnica.

Technical specifications:
- Setting via bluetooth
- Optimal acoustics with at least 1sq.m mirror
- Amplification system with vibration speakers applied
to the back of the mirror
- 15W power output, 
- Frequency response 20-20000 Hz

Diffusori acustici da integrare, su richiesta nei nostri specchi.

Speakers to be integrated to our mirror collections upon request.   

Difusor acústico para integrar, sobre pedido, en nuestros espejos.

I diffusori acustici possono essere inseriti nelle seguenti collezioni di specchi:

The speakers can be added to the following mirror collections:

Los difusores acústicos pueden ser instalados en las siguientes colecciones de espejos:
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DIMMER

OPTIONALS

Regolazione dell’intensità luminosa applicabile su tutti gli specchi con LED DIFFUSION e LED BAND.
Attraverso un sensore presente sulla superficie dello specchio è possibile regolarne la luminosità. In fase di accensione, appena raggiunta l’intensità desiderata, 
allontanare il dito dal sensore: tale intensità sarà registrata dallo specchio per le successive accensioni.   

The luminous intensity control (dimmer) can be applied to all the mirrors with LED DIFFUSION and LED BAND.
The intensity can be regulated through a sensor switch on the mirror. Once the required degree of intensity is reached, remove your finger from the sensor: that intensity will be 
recorded for the following time the mirror is switched on.   

Regulación de la intensidad luminosa aplicable a todos los espejos con LED DIFUSIÓN y LED BAND.
A través de un sensor situado sobre la superficie del espejo es posible regular la luminosidad. En fase de encendido, apenas encontrada la intensidad deseada, alejar el dedo del 
sensor: tal intensidad será registrada por el espejo para los sucesivos encendidos. 

Il dimmer funziona fino ad un massimo di 150W, corrispondente a 15ml di led diffusion e 15ml di led band. 
Se non diversamente specificato in fase di ordine, negli specchi che possiedono più tipi di illuminazione (LED BAND+LED DIFFUSION) il DMR accenderà 
contemporaneamente tutte le luci.
Il prezzo dell’optional è da aggiungere al prezzo del singolo specchio scelto.   

The dimmer is available up to a maximum of 150W, corresponding to 15 linear meters of LED diffusion and 15 linear meters of Led band.
In the mirrors with two types of lighting (LED BAND+LED DIFFUSION) the DMR will switch all the lights at the same time, if not differentely specified in the order. The price of this 
option must be added to the price of the selected mirror.  
E  dimmer funciona hasta un máximo de 150W, correspondiente a 15ml de led difusión y 15 ml. de led band.
Si no viene especificado en el pedido, los espejos que pueden llevar varios tipos de iluminación (LED BAND+LED DIFUSIÓN)  .
EL DMR encenderá todas las luces a la vez.
El precio de los opcionales se debe añadir al precio del esepejo.

CARATTISTICHE TECNICHE
Potenza massima assorbita da un dimmer = 150W. 
- LED DIFFUSION, assorbimento 1 ml = 11W  
- LED BAND, assorbimento 1 ml = 11W 
- lunghezza LED BAND = Lspecchio - 12cm      

TECHNICAL SPECIFICATIONS
DIMMER maximum power consumption = 150W 
- LED DIFFUSION, power consumption 1ml =11W 
- LED BAND, power consumption 1ml= 11W 
- Length of the LED BAND = L Mirror- 12 cm      

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS.
-Potencia máxima absorbida de un Dimmer = 150 W 
- LED DIFUSIÓN absorción 1 ml = 11 W  
-LED BAND absorción 1 ml = 11 W 
- Longitud LED BAND = L espejo - 12 cm      

Posizione di serie del Dimmer in basso a dx. Su richiesta può essere posizionato in basso al cx o in basso a sx.
Dimmer (luminous intensity control) applied in the bottom right hand side as standard.
Upon request, it can be applied in the bottom centre or bottom left hand side. 
Posición de serie del Dimmer en bajo dx. Sobre pedido puede ser posicionado en bajo cx o en bajo sx.

Art.

DMR

PER CONTROLLARE LA COMPATIBILITA’ CON IL VOSTRO SPECCHIO.
FOR CHECKING THE COMPATIBILITY WITH YOUR MIRROR.
PARA CONTROLAR LA COMPATIBILIDAD CON VUESTRO ESPEJO.

Applicabile solo su specchi spessore 4 mm.
Available with 4 mm thick mirrors only.    
Aplicable solo sobre espejos grosor 4 mm.

NEW
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L

LED BAND cm.

da/from a/to Art.

45 200 MXL200
201 400 MXL400
401 600 MXL600

MIXED LIGHT

OPTIONALS

Posizione di serie di Mixed light in basso a dx. Su richiesta può essere posizionata in basso al cx o in basso a sx.  
Mixed light applied in the bottom right hand side as standard. Upon request, it can be applied in the bottom centre or bottom left side.  
Posición de serie del Mixed  light debajo a la derecha. Bajo pedido puede ser posicionado debajo izquierda o centrado.

Regolazione della temperatura di colore applicabile su tutti gli specchi FLASH Collection.
Attraverso un sensore presente sulla superficie dello specchio è possibile regolare la temperatura colore. In fase di accensione, appena raggiunta la temperatura 
desiderata, allontanare il dito dal sensore: tale regolazione sarà registrata dallo specchio per le successive accensioni. Possibilità di regolazione temperatura colore 
da 2700°K (LUCE CALDA) a 6000°K (LUCE FREDDA).   

Temperature colour control applicable to all the FLASH Collection mirrors. 
The temperature colour can be controlled through a sensor in the mirror surface. When switching the lights on, once the desired temperature is reached, remove your finger from 
the sensor: that intensity will be recorded for the following time the mirror is switched on. Possibility of regulating the temperature colour from 2700°K (WARM LIGHT) to 6000°K 
(COLD LIGHT).   

Regulación de la intensidad luminosa y de la temperatura de color aplicable a todos los espejos FLASH Collection.
Por medio de un sensor situado en la superficie del espejo es posible regular la luminosidad y la temperatura de color. Apenas encender el espejo selecciona la intensidad deseada, 
alejar el dedo del sensor: tal intensidad será registrada en el espejo para próximos encendidos. Posibilidad de regular la temperatura de color desde 2700ºK (LUZ CÁLIDA) a 6000ºK 
(LUZ FRÍA)

SOLO SU SPECCHI FLASH

FOR FLASH MIRRORS ONLY

SOLO PARA ESPEJO FLASH

Regolazione temperatura colore – fino a 1600 lm/mt

Temperature colour control – up to 1,600 lm/mt 

Regulación de temperatura de color hasta 1600 lm/mt 

CARATTISTICHE TECNICHE
LUCE FREDDA 6000°K
- Potenza elettrica 1ml =11W 
- Tensione = 24V
- Intensità 1660Lm 
LUCE CALDA 2700°K
- Potenza elettrica 1ml = 11W 
- Tensione = 24V
- Intensità 1575Lm    

TECHNICAL SPECIFICATIONS
6000°K COLD LIGHT
- Electrical power 1 ml=11W
- Power=24V
- Intensity 1660Lm 
2700°K WARM LIGHT
- Electrical power 1 ml=11W
- Power=24V
- Intensity 1575Lm   

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
LUZ FRÍA 6000ºK
- Potencia eléctrica 1ml=11W
- Tensión 24V
- Intensidad 1600Lm
LUZ CÁLIDA 2700ºK
- Potencia eléctrica 1ml=11W
- Tensión=24V
- Intensidad 1575 Lm

Il prezzo dell’optional è da aggiungere al prezzo del singolo specchio scelto. 

The price of this option must be added to the price of the selected mirror.

Los precios opcionales se deben añadir al espejo elegido.

Applicabile solo su specchi spessore 4 mm.
Available only with 4 mm thick mirrors. 
Aplicable solo sobre espejos grosor 4 mm.

NEW
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L

Regolazione intensità luminosa + regolazione temperatura colore - fino a 3200 lm/mt

Luminous intensity control + Temperature colour control – up to 3,200 lm/mt  

Regulación de la intensidad luminosa+regulación de la temperatura de color -hasta 3200 lm/mt

LED BAND cm.

da/from a/to Art.

45 200 SLG200
201 400 SLG400
401 600 SLG600

SUPERLIGHT

OPTIONALS

Posizione di serie della Superlight in basso a dx. Su richiesta può essere posizionata in basso al cx o in basso a sx.
Superlight applied in the bottom right hand corner as standard. Upon request, it can be applied at the bottom centre or on the bottom left hand side.
Posición de serie de Superlight en bajo a dx. Sobre pedido puede ser posicionado en bajo cx o en bajo sx.

Super intensità luminosa applicabile agli specchi FLASH Collection tramite strip led che rendono le LED BAND due volte più luminose degli specchi standard. 
Attraverso due sensori presenti sulla superficie dello specchio è possibile regolarne luminosità e temperatura colore. In fase di accensione, appena raggiunta l’intensità 
desiderata, allontanare il dito dal sensore: tale intensità sarà registrata dallo specchio per le successive accensioni.
Possibilità di regolazione temperatura colore da 2700°K (LUCE CALDA) a 6000°K (LUCE FREDDA).   

uper light intensity applicable to the FLASH Collection mirrors thanks to LED strips that make the LED bands twice as bright as in standard mirrors. 
Light intensity and temperature colour can be controlled through a sensor on the mirror surface. When switching the lights on, once the correct degree of intensity is reached, remove 
your finger from the sensor: that intensity will be recorded for the following time the mirror is switched on. Possibility of colour temperature regulation from 2700°K (WARM LIGHT) 
to 6000°K (COLD LIGHT).   

Super intensidad luminosa aplicable a los espejos FLASH Collection a través de tiras led que producen el LED BAND tres veces más luminosa que los espejos standard.
A través de un sensor presente en la superficie del espejo es posible regular la luminosidad. En fase de encendido, apenas encontrada la intensidad deseada, alejar el dedo del sensor: 
tal intensidad será registrada por el espejo para los sucesivos encendidos.
Posibilidad de regular la temperatura color de 2700°K (LUZ CALIDA) a 6000ºK (LUZ FRIA).

SOLO SU SPECCHI FLASH

FOR FLASH MIRRORS ONLY

SOLO PARA ESPEJO FLASH

CARATTISTICHE TECNICHE
LUCE FREDDA 6000°K
- Potenza elettrica 1ml =11W 
- Tensione = 24V
- Intensità 1660Lm 
LUCE CALDA 2700°K
- Potenza elettrica 1ml = 11W 
- Tensione = 24V
- Intensità 1575Lm   

TECHNICAL SPECIFICATIONS
6000°K COLD LIGHT
- Electrical power 1 ml=11W
- Power=24V
- Intensity 1660Lm 
2700°K WARM LIGHT
- Electrical power 1 ml=11W
- Power=24V
- Intensity 1575Lm   

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
LUZ FRÍA 6000ºK
- Potencia eléctrica 1ml=11W
- Tensión 24V
- Intensidad 1600Lm
LUZ CÁLIDA 2700ºK
- Potencia eléctrica 1ml=11W
- Tensión=24V
- Intensidad 1575 Lm

Il prezzo dell’optional è da aggiungere al prezzo del singolo specchio scelto. 

The price of this option must be added to the price of the selected mirror.  

Los precios opcionales se deben añadir al espejo elegido.

Applicabile solo su specchi spessore 4 mm.
Available only with 4 mm thick mirrors. 
Aplicable solo sobre espejos grosor 4 mm.

NEW
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MULTIMEDIALE Collection

OPTIONALS

Optionals multifunzioni con display interattivo regolato tramite touch screen che possono essere inseriti nei nostri specchi.

Multifunctional options with interactive display controlled by touch screen which can be added to our mirror collections.
Multifunciones opcionales con display interactivo regulado a través de touch screen que pueden ser insertados en nuestros espejos.

La posizione del display potrà variare in funzione delle caratteristiche dello specchio. Con la conferma d’ordine vi sarà spedito un 
disegno con la posizione esatta.

The display position may vary depending on the functional characteristics of the mirror. Once your order has been confirmed you will receive a 
drawing with the exact option position.  

La posición del display podrá variar en función de las características del espejo. En la confirmación de pedido les entregaremos un diseño
con la posición exacta.

Collocazione del display OROLOGIO/TEMPERATURA/RADIO DIGITALE/BILANCIA PESAPERSONE nello specchio.

Position of CLOCK/TEMPERATURE/DIGITAL RADIO/WEIGHTING SCALES display in the mirror.  
Colocación del display RELOJ / TEMPERATURA / RADIO DIGITAL / BÁSCULA en el espejo.

Versione SX
Left version

Versión izquierda

Versione CT
Central version

Version centrado

Versione DX
Right version

Version derecha

102 ARTELINEA



28 cm

28 cm

Optionals che possono essere inseriti nelle seguenti collezioni di specchi:
These options can be added to the following mirror collections:  
Opción que puede ser instalado en nuestras colecciones de espejos:

Optional non compatibile con NO FOG.
Option not combinable with NOF. 
Opción no compatible con NO FOG.

FLASH COLLECTION L min H min

TF4/TFD4 90 80

TFO2/TFDO2/TFO1/TFDO1/
TFV2/TFDV2/TFS1-TFD1/
TFDS1-TFDD1/TFRO/TFRDO1

* 80

TES1-TED1/TEDS1-TEDD1 100 80

LED COLLECTION, ARGENTO 
COLLECTION L min H min

TL1/TL2/TLD1/TLD2/TLP1/
TLP2/TLPD1/TLPD2/TLR1/
TLRD1/TLRP1/TLRPD1/TA1/
TA2/TAD1/TAD2/TAP1/TAP2/
TAPD1/TAPD2  

* 80

TLP3/TLPD3 62 80

LUMINEE COLLECTION L min H min

TLU60/TLU75/TLU90/TLU105/
TLU120 * *

CUBO COLLECTION L min H min

TCU41 * *

OBLO' COLLECTION L min H min

TOBS/TOBDS/TOBD/TOBDD * 80

MOVE COLLECTION L min H min

TMV/TMVD 68 80

LASER COLLECTION L min H min

TLAT/TLAR/ TLAQ/TLAF 60 80

RI-TRATTI  COLLECTION L min H min

TRAL80/TRAR80/TRAL100/
TRAR100/TRC90/TRC100/
TRC120

* *

RIFLESSI COLLECTION

TRIL180/TRIR180/TRI0180/
TRIL220/TRIR220/TRI0220/
TRIC180/TRI0180/TRIL120/
TRIR120/TRI0120/TRIL150/
TRIR150/TRI0150/TRIC100/
TRI0100/TRIC55/TRI055/
TRIC120/TRI0120/TRIC150/
TRI0150/TRT0100/TRT0160  

* *

BARCODE COLLECTION L min H min

TBC70/TBC80 * *

DIAMANT COLLECTION L min H min

T475/T475D/T495/T495D * *

PRISMA COLLECTION L min H min

TPR/TPRD * 80

LIBERTY COLLECTION L min H min

TLB90/TLBD90 * *

ATOLLO COLLECTION L min H min

TAT1/TATD1 * 100

TAT2/TATD2 150 *

WINDOW COLLECTION L min H min

TTV 143 *

MULTIMEDIALE Collection

OPTIONALS

Bilancia pesapersone con visualizzazione del peso sul display.

Weighting scales: the weight will be shown on the display. 

Báscula con visualización del peso en el display.

OROLOGIO, TEMPERATURA E RADIO DIGITALE 
CLOCK, TEMPERATURE AND DIGITAL RADIO
RELOJ, TEMPERATURA Y RADIO DIGITAL

MM10

OROLOGIO, TEMPERATURA, RADIO DIGITALE E BILANCIA
CLOCK, TEMPERATURE, DIGITAL RADIO AND WEIGHTING SCALES
RELOJ, TEMPERATURA, RADIO DIGITAL Y BÁSCULA

MM12

* Sono previste tutte le misure - All sizes are available - Están previstas todas las medidas

Per inserimento su altri specchi chiedere fattibilità - For integration with other mirrors please check feasibility - Para su colocación en otros espejos solicitar factibilidad

Questo dispositivo DAB + viene fornito con un’antenna a filo. In caso di scarsa ricezione nella propria regione, si consiglia l’installazione di un’antenna amplificata o di 
un’antenna sul tetto da parte del proprio specialista. Prima di acquistare, assicurarsi che la potenza del segnale nella zona d’installazione sia sufficiente.  

This DAB+ device is supplied with a loop antenna. In case of little reception in your region, installing an amplified antenna or an antenna on the roof is recommended. Before 
choosing the option, check the signal strength in your area.   
Este dispositivo DAB+ viene instalado con una antena de hilo. En caso de escasa recepción en la región, se aconseja la instalación de una antena amplificada o de una antena por parte 
de un antenista. Antes de comprar asugúrese que la potencia de señal de la zona es suficiente.

Display led blu 5 digit fondo nero e sensore temperatura ambiente a intermittenza con alimentazione 220V e 5 tasti per impostazione ora, volume e connessione 
wireless a bilancia pesapersone.  

LED display blue 5 digit on black back and intermittent room temperature sensor with 220V power and 5 digits for setting time, tuning, volume, and wireless connection to the 
weighing scales.  

Pantalla led azul 5 dígitos fondo negro y sensor temperatura ambiente intermitente con alimnentación 220V y 5 botones para fijación de la hora, volúmen, conexión Wifi y báscula.   
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Resistenza elettrica antiappannaggio applicata dietro allo specchio attivata di serie tramite interruttore sensor o interruttore dimmer dello specchio se illuminato e interruttore 
a parete in caso di specchio senza illuminazione; su richiesta il NOF può essere attivato tramite sensor dedicato o interruttore generale. Per specchi di larghezza maggiore 
di 120 cm, compatibilmente con le caratteristiche dello specchio, si consiglia l’applicazione di 2 NO FOG. 
Indicare al momento dell’ordine:
- il numero di NOF da applicare
- la posizione del NOF (sx - ct- dx)
- la modalità di accensione del NO FOG.
In specchi con opzione DIMMER/MIXED LIGHT/SUPERLIGHT il nof sarà attivato tramite tali interruttori.

Electric antifog resistance applied to the rear side of the mirror, switched by the standard sensor switch of the mirror or by the dimmer switch in the case of lighted mirrors and wall switch 
in the case of mirrors without lighting. The NOF can be turned on through a specific sensor or through the wall switch (upon request). 
For mirrors exceeding 120 cm in length, if compatible with the technical characteristics of the mirror, 2 NO FOGs are recommended. 
Please note in the order: 
- quantity of NOF(s) to be applied
- position of the NO FOG(sx, ct, dx);
- how to switch the NO FOG.
In mirrors with DIMMER/MIXED LIGHT/SUPERLIGHT options the NO FOG will be turned on and off through those switches.   

Resistencia eléctrica antivaho aplicada detrás del espejo activada de serie a través del interruptor sensor  o interruptor dimmer del espejo si es iluminado y interruptor a pared en caso de 
espejo sin iluminación, bajo pedido el antivaho puede ser activado por medio de un interruptor específico o del interruptor general.
Para espejos de longitud mayor de 120 cm, compatible con las características del espejo, se aconseja aplicar 2 NO FOG. 
Indicar al pasar el pedido:
- El número de NOF a aplicar
- La posición del NOF ( sx - ct - dx )
- La modalidad de encendido del NO FOG.
En los espejos con opción DIMMER /MIXED LIGHT/ SUPERLIGHT el antivaho será encendido mediante estos interruptores.

FLASH COLLECTION L min H min

TF4/TFD4/TES1-TED1/TEDS1-
TEDD1 150 80

TFO2/TFDO2 50 80

TFV2/TFDV2 60 *

TFO1/TFDO1/TFS1-TFD1/
TFDS1-TFDD1/TFRO1/TFRDO1 80

LED COLLECTION, ARGENTO 
COLLECTION L min H min

TL1/TL2/TLD1/TLD2/TLP1/
TLP2/TLPD1/TLPD2/TLR1/
TLRD1/TLRP1/TLRPD1/TA1/
TA2/TAD1/TAD2/TAP1/TAP2/
TAPD1/TAPD2  

* 80

TLP3/TLPD3 62 80

BALL COLLECTION L min H min

TBA0/TBAD0/TBA1/TBAD1/
TBA2/TBAD2/TBA3/TBAD3 * 80

LUMINEE COLLECTION L min H min

TLU90/TLU105/TLU120 * *

OBLO' COLLECTION L min H min

TOBS/TOBDS/TOBD/TOBDD * 80

MOVE COLLECTION L min H min

TMV/TMVD * 80

LASER COLLECTION L min H min

TLAT/TLAR/ TLAQ/TLAF 60 *

RI-TRATTI COLLECTION L min H min

TRAL80/TRAR80/TRAL100/
TRAR100/TRC90/TRC100/
TRC120

* *

RIFLESSI COLLECTION

TRIL180/TRIR180/TRI0180/
TRIL220/TRIR220/TRI0220/
TRIC180/TRI0180/TRIL120/
TRIR120/TRI0120/TRIL150/
TRIR150/TRI0150/TRIC100/
TRI0100/TRIC55/TRI055/
TRIC120/TRI0120/TRIC150/
TRI0150/TRI0200/TRI050/
TRT0100/TRT0160  

* *

BARCODE COLLECTION L min H min

TBC80 * *

DIAMANT COLLECTION L min H min

T475/T475D/T495/T495D * *

PRISMA COLLECTION L min H min

TPR/TPRD * 80

LIBERTY COLLECTION L min H min

TLB90/TLBD90 * *

ATOLLO COLLECTION L min H min

TAT1/TATD1 * 100

TAT2/TATD2 160 *

WINDOW COLLECTION L min H min

TTV 150 *

NO FOG

Art. NOF

* Sono previste tutte le misure - All sizes are available -  Están previstas todas las medidas

Per inserimento su altri specchi chiedere fattibilità - For integration with other mirrors please check feasibility - Para su colocación en otros espejos solicitar factibilidad

OPTIONALS

NO  FOG può essere inserito nelle seguenti collezioni di specchi:

NO FOG option can be applied to the following mirror collections. 

El NO FOG puede ser instalado en las siguientes colecciones de espejo:
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> 13 cm

> 13 cm> 13 cm

> 13 cm

> 13 cm

Ø181

Ø
141

SPENTO - OFF - APAGADO ACCESO - ON - ENCENDIDO

Distanza minima dai bordi dello specchio ingranditore. Posizione sx, ct, dx.

Minimum distance of the magnifying mirror from the sides: 13 cm. Left, central and right position. 
Distancia mínima de los bordes del espejo de aumento. Posición sx, ct, dx.

Applicabile solo su specchi spessore 4 mm. A seconda delle collezioni richiedere fattibilità all'ufficio tecnico.

Available only with 4 mm thick mirrors. Ask for feasibility to the technical office. 
Aplicable solo sobre espejos grosor 4 mm. Según la colección solicitar factibilidad a la oficina técnica.

Art.

OBL

Specchio ingranditore
Magnifying mirror
Espejo de aumento

Fascia illuminata
LED lighting
Franja iluminada

Specchio ingranditore 4x con illuminazione led da retro inserire negli specchi comandato da interruttore sensor.
Solo LUCE NATURALE 4000°K.

4x Magnifying mirror with LED lighting and sensor switch inserted in the back of the mirrors. 4000°K NATURAL LIGHT only.  

Espejo de aumento 4x con iluminación led retroiluminado insertado en el espejo con interruptor sensor. Sólo LUZ NATURAL 4000ºK

OBLO’ SPECCHI  MIRRORS   ESPEJO

Versione sx 
Left version
Versión izquierda

Versione dx
Right version 
Versión derecha

Versione ct 
Ct version
Versión centrada

OPTIONALS
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Art. Ø cm

ING1 15

SPECCHIO INGRANDITORE
OPTIONALS

Art. ING1

Specchio ingranditore 2x da applicare, con sistema magnetico, frontalmente sui nostri specchi Atollo, Ball, Barcode, Cubo, Diamant, 
Flash, Lapis, Laser, Led, Liberty, Luminee, Move, Oblò, Riflessi, Ri-tratti, Tama, TV Window e Zen collection. 

2x Magnifying mirror with magnetic system compatible with our collections: Atollo, Ball, Barcode, Cubo, Diamant, Flash, Lapis, Laser, Led, 
Liberty, Luminee, Move, Oblò, Riflessi, Ri-tratti, Tama, TV Window, Zen. 

Espejo de aumento 2x para aplicar, con sistema magnético frontalmente sobre nuestros espejos Atollo, Ball, Barcode, Cubo, Diamant, Flash, 
Lapis, Laser, Led, Liberty, Luminee, Move, Oblò, Riflessi, Ri-tratti, Tama, TV Window e Zen collection.  

Lo specchio ingranditore può essere staccato dallo specchio e usato singolarmente e dopo ricollocato sullo specchio.

The magnifying mirror can be removed from the mirror and repositioned on the mirror after use.  
El espejo de aumento puede ser separado del espejo, usado individualmente y posteriormente colocarlo sobre el espejo.
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346 ARTELINEA

Art. H cm L cm P cm

ING2 40 4 10 40

Art.

COM

TELECOMANDO

SPECCHIO INGRANDITORE

OPTIONALS

Art. COM

Art. ING2

Telecomando per accensione fino a 4 luci, led, led diffusion.

Remote control to switch up to 4 lights, LEDs and LED diffusion.  
Mando a distancia para el encendido de hasta 4 luces, led, led difusión.

Specchio da parete doppia faccia con doppio corpo estensibile composto da specchio piano e specchio ingranditore 2x.

Extendable mirror to be applied to the wall. Double-sided mirror composed by standard mirror on one side and 2x magnifying mirror on the other side.
Espejo de pared con doble cara y doble cuerpo extensible compuesto de espejo plano y espejo de aumento 2x. 
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